探讨海外中文教师自身知识结构与语言内容更新若干问题
By Charles Fan – West Valley Chinese Language School

目前，海外中文教学不论是从规模上，层次上，还是深度上都对海外中文教师自身知识结构与语言内容更新提出更高要求。

（1） 非师范等专业院校毕业的教师所面临的规范的，有系统地进修问题：

美国教学研究专家舒尔曼（Shulman, L.S.）教授认为，教师必备的知识至少
应该包括以下七个方面：

1） 学科内容知识；

2） 一般教学法知识；

3） 课程知识- 对作为教师的“行业工具”的教材和教学计划的掌握；

4） 学科教学法知识- 学科内容知识与教育专业知识的混合物；

5） 有关学生及其特征的知识；

6） 关于教育情景的知识；

7） 有关教育的目的，目标，价值及其哲学与历史渊源的知识。

目前，对中文教师的需求量越来越大，不管是对专业还是非专业的教师都有需求。但作为非师范等专业院校毕业教师，当务之急，应根据目前所从事的教育工作性质，有计划地逐步进行进修。同时，我认为，应更好地整合，利用社会资源。后面我还要谈到这个问题。
（2） 教师自身学养的养成与评估系统的建立：
我认为，教师自身学养的养成，在很大程度上属于“默会知识”的习得范畴。“默会知识”又称为“缄默知识”或“内隐知识”。许多技能, 方法，能力，交往，态度，体会，情感等方面的知识都属于“默会知识”。对于教师来讲，它隐藏在教师内心深处，并常常以无意识形式影响教师的教学与处理教学事件的方式。而教师自身学养的养成则是一系列“默会知识”内化过程的积累与升华。 具有高度个体化的特性。但对于教师自身学养的一般评估系统来说，它拥有量化，格式化与逻辑化的特点，从而具有了“显性知识”的特征。因此，教师自身学养的养成与评估系统之间有可能 会出现不匹配问题。然而，后者是为前者服务的。 评估系统要能反映教师自身学养养成的特点，同时，评估系统应让使用者感到便捷，有效。因此，我希望建立一个“导师 动态评估系统” 。既由一 导师团向一组教师提供持续的咨询与评估。它可以利用有限的资源，为一线教师提供服务。它的优点在于：更高的综合性，因此更准确，便捷，有效。而且能兼顾个体化特性。
（3） 教师自身知识结构与语言内容自动量化更新


这主要针对海外中文教师而言。其重点在于自动与量化。身处海外的中文教
师，自身知识结构与语言内容更新的问题，多多少少会碰FOSSILIZATION 


的挑战。我相信，每个人都会有一套应对策略。然而，要达到自动与量化是
比较困难的。但如果我们利用“导师 动态评估系统”，给教师们一个制度
上的依托，可使教师自身知识结构得到持续调整，使语言内容不断更新。由
于制度的自动运行，可以使上述的调整更新，在很大程度上实现自动化。同
时，由于系统是动态的，这就给量化提供了更多的灵活性。
教材内容，受众状况与海外中文教师自身知识结构与语言内容更新的关系。
1） 目前，海外中文教材流派纷呈，且侧重点不一。 教师们总会在课堂上对教材有所取舍与补充。尤其在教材内容与实际生活脱节时，具有重要意义。但要做到在教学中对教材进行适当的取舍与补充，教师自身知识结构与语言内容更新是一个不容忽略的环节。如果教师自身知识结构与语言内容与实际生活已经脱节，那就谈不上对教材进行取舍与补充。从知识结构上来讲，主要是新观念与新知识的运用。尤其是新观念，教师有一个接受，认同，运用，并与现有教材中的观点的折冲与衔接的过程。从自身语言内容更新上来讲，新词语的掌握与运用，语义学，语音学等理论对个人语言内容更新在海外教学实践中的指导意义等问题，都与判断教材内容的取舍与补充，有着重要关联。
2） 另外，受众状况也会影响教师自身知识结构与语言内容。受众状况包括：受众的学习目标，期望值，与教师的互动程度等。

文化传承作为一个复杂的系统工程，它要求包括教师在内的社会每一分子的参与。

（1） 文化的传承是一个总体的概念，是一个系统工程。在海外，宏观环境未必能提供一个中华文化完整传承的条件。正因为这个原因，中文教师作为文化的载体，对中国文化的传承，起着至关重要的作用。而中文教师自身知识结构与语言更新对于保持中华文化在海外的的活力将是一个关键因素。

（2） 海外中文教育作为总体中文教育的一部分，对于中文教师知识结构与语言内容的更新具有某些独特的要求。首先，中文教师应具有良好的当地知识。这 可以帮助了解受众的要求，拉进教学之间的距离。第二，在授课时，本民族的文化与其他文化的融合问题。第三，个人价值体系的建立。
（3） 社会每一分子的参与让教师知识结构与语言内容更新效率提高。



A: 
教师，学校，学生，家长，社会等因素的互动。这种互动能促


使教师们在自我知识结构与语言内容更新上提高效率。


B: 
主动参与的意识是提高效率的关键。


C: 
提高教师责任感，不断的更新自身知识结构与语言内容对社会


的贡献。

科学与技术的发展与运用对于教师知识结构与语言内容的更新的影响。

现代科技已成为人们，尤其是青少年日常生活中的一个重要组成部分。其中一个主要体现是，从手段到内容的转变。对于教师而言，这种转变是如何影响知识结构与语言内容的更新呢？
首先，知识结构应反映现代科技一个从手段到内容的概念上的转变。也许对于教师来说，这种转变意义不大，但对于学生来说，特别是青少年来说，他们生活是沉浸在现代科技中的。面对这样的受众，教师的知识结构应该对现代科技的在人们生活中的意义的转变，做出适当调整。
从语言内容更新上来看，新词汇的把握只是一些具体内容，更重要的是：中文教师应在尽量多的领域拓展自己的兴趣，提高对新事物，新概念的敏感度。
今天，就海外中文教师自身知识结构与语言内容更新等问题讲了一些不很成熟的想法，望各位老师，同事多多指教。谢谢大家！
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